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считается снятой. Совет предоставляет Генеральному Секре
тарю сведения, необходимые для определения того, являются 
ли полученные уведомления о принятии поправки достаточ
ными для вступления ее в силу.

2. Любой участник, от которого не поступило уведомления 
о принятии поправки к дате вступления поправки в силу, 
перестает с этой даты участвовать в Организации. Если, од
нако, уведомление Генерального Секретаря Организации 
Объединенных Наций-сделано от имени такого участника до 
даты вступления в силу поправки, что ее принятие не может 
быть обеспечено из-за трудностей, связанных с выполнением 
необходимых конституционных процедур, но что он обязуется 
временно применять поправку, такой участник продолжает 
участвовать в Организации. До тех пор пока Генеральный 
Секретарь Организации Объединенных Наций не будет уве
домлен о том, что такой участник принимает поправку, дей
ствие этой поправки будет временно распространяться на него.

Статья 44
Уведомление со стороны Генерального Секретаря 

Организации Объединённых Наций
Генеральный Секретарь Организации Объединенных Наций 

уведомляет все государства-члены Организации Объединенных 
Наций или любого из ее специализированных учреждений 
или Международного агентства по атомной энергии о каждом

ПРИЛОЖЕНИЕ А

Классификация для целей статьи 36 
Экспортеры

Нетто-экспорт
(в тысячах метрических тонн)

Аргентина 167
Австралия 2 298
Боливия 42
Бразилия 2 638
Колумбия 203
Конго 40
Коста-Рика 105
Куба 5 500
Чехословакия 123
Доминиканская Республика 1 141 \

Эквадор 96
Сальвадор 134
Фиджи 290
Гватемала 103
Гондурас 12
Венгрия 35
Индия 266
Индонезия 31
Мадагаскар 39
Малави . 1
Маврикий 650
Мексика 598
Никарагуа 120
Панама 38
Парагвай 13
Перу 481
Филиппины 1 262
Польша, ,310
Румыния 11
Южная Африка 1 045
Свазиленд 189
Таиланд 439
Венесуэла 160
Уганда 25
Вест-Индия . 883

Барбадос (101)
Гайана (320)
Ямайка (279)
Тринидад и Тобаго .(183) 

ВСЕГО 19 504

подписании, о каждой сдаче на хранение ратификационной 
грамоты или акта о принятии, одобрении или присоединении 
и о сдаче на хранение каждого уведомления в соответствии со 
статьями 34 и 35, а также о дате вступления Соглашения в силу 
на временной или постоянной основе. Генеральный Секретарь • 
Организации Объединенных Наций сообщает всем Догова
ривающимся сторонам о каждом уведомлении согласно 
статье 38, о каждом уведомлении о выходе из Соглашения 
согласно статье 39, о каждом исключении из состава участни
ков согласно статье 40, о дате вступления в силу поправки или 
о дате, с которой она считается снятой, согласно пункту 1 
статьи 43, и о любом прекращении участия в Организации 
согласно пункту 2 статьи 43.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся, надлежа
щим образом уполномоченные на это своими правитель
ствами, подписали настоящее Соглашение, и даты подписания 
указаны рядом с их подписями.

Тексты настоящего Соглашения на английском, испанском, 
китайском, русском и французском языках являются в равной 
мере аутентичными. Подлинники сдаются на хранение в архив 
Организации Объединенных Наций, и Генеральный Секретарь 
Организации Объединенных Наций направляет их заверен
ные копии каждому подписавшему настоящее Соглашение или 
присоединившемуся к нему правительству.

ПРИЛОЖЕНИЕ В

Классификация для целей статьи 36 
Импортеры

Нетто-импорт
(в тысячах метрических тонн)

Бангладеш , 85
Болгария 160
Канада 939
Чили 230
Финляндия » 136
Германская Демократическая Республика 145 
Гана 60
Ирак ' 245
Берег Слоновой Кости 72
Япония - 2 744
Кения 89
Корейская Республика . 221
Ливан 54
Малайзия . 347
Мальта 16
Марокко 185
Новая Зеландия 155
Нигерия 118
Норвегия 168
Португалия 34
Сингапур 108
Швеция 112
Швейцария 247
Сирия 134
Соединенные Штаты Америки 4 960
СССР 1860
Югославия 295
Европейское экономическое сообщество1 380

ВСЕГО 14 299

1 Без ущерба для статуса государств согласно положениям Соглашения 
в случае их участия в нем.


